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W E.WINKEMANN
PRAZISIONSSTANZTEILE
E. WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 58816 Pletenbarg Lie fe'r'.s che :i.n / Delivery n_ot e.
{n (2)Eingangs-und Bearbeitungsvermerke | {3) Nr. Lieferschein :
Magna PT S.p.A. Recsipt and handhng note Na. delfvery note SE.

Via dei Ciclamini 4 81187631

I-70026 Modugno (Bari)

“(8'02% %F gme?:&ddamm:
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SoAd % Fof

| 2(237q |l
{5} u.“f:nnun-hlr {81 s UStddNr ©© - (7] Unsere UStdir. 4 4512
91001151~ IT04886850728  DE815361193
(10} fre Zelchen - {11) Bestell-Nr./Datum (15) Zusatzdaten Besteller . (12) Unsere Abt. {13} Hausrut {14) Unser Auftrag
Yuurrdhunee-'.' Order No./Date. Customer add. informations . Our referance -Phons . Our Order No.

413 7 550004335401 - - . Herr 212 ' 30028758

' 09.10.2019 " g Sieler -
(19 e o (20 hogtorms (21 Vorpackungsant  (22) Versandzelchen  (Z3) Bnmtogawioht (24 Netiogewicht
LKW Spedition FCA  SIEHE UNTEN | 228, 09KG 201, 60KG
(25) Versandanschrift ' o o 26) Abladestelle
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248

S 70026 Modugno  (Bari)

Fﬂpﬁos; (28) munﬁmtlr (29} Bobz.'alh:lymunﬂ dor Qef_erung | {30) Mengo 31 uillnhen t&’g'}g,’?"j’ _
001 49857020110 8.400 ST 210422-346

Zeichnungsindex: Shaft Washer

B 10.11.2020 1503200=9000

1 Eurcpal Klein Holz
24 520945 a' 350 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: to
Quantira effettiva:

Tipo \mballaggro

Quantita imbalii ,1 simbalc g\

. i
Confarmiid atie sOl ede

Data controlio oe{o"flu

Firma

"

Wir liefern zu unseren Aligemsinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
Wa deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see wwww.winkemann.de - download,
Anschiil (Skz): €. WINKEMANN GmbH Teiaton: (023918 190

BremekerLinde &, 68840 Pletenbarg - Telefax: i0 23 911 8 19100
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitiente VAT-ID-No. / N° partita IVA Dale / Data

29-JUN-2021 | /"A’HG'H]'_ |

815

63

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
631

254 5

Orger Code / Ording di trasporto
ZOL-EC-1563163

Collection address / Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizzo terminale
Dfree domicile D ax works
franco dom frango fatvicdl YT, FREIGHT GMBH

|—_‘|C|Eif50 0 Uncleared
sdoganato no sooganatet MEND EN
Dtaxes paid D taxes unpaid

dari pagatt. | cazi non pagei MEL SENWEG 26
Consignee / Destinatana VAT-ID-No. / N° partita WA Dgﬂvdzgdpm a Eﬂvdzgpa'd D-58708 MENDEN
MAGNA PT SPA athers nonpag. |Tel:+ 49 / 2373 9580

aitri

Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Adtonal tansport insurance f Terminal reference /
‘ — Dyes ’D o 0221070026529 Numere di dossier
Delivery address / Indirizzc di consegna della merce s no
Currency /  Vaiue for insurance / Customer’s reference /|
Valula Valore da assicurare Riferimentr del cliente
No il TMP-VRN-433207
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numerg telgfonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription ol goods Customs it number] Gross weight in kg Value {with currency)
Marche & numeri Quantitd Imballaggio  Descrizione della merce Taritfadoganale | Pesa fordain kg Valore {con valuta)
PARTS 228.0

1 |PLE PARTS

Payabie weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassahile in kg Tatale pesa fordo in kg

Dim. X cmx omx om = 0.190m 0.00 m 228.00 228.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari £nclosures [ Allegati

RUEHMEFRAGEL srl

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delivery o corsignes |MPORTANT Accomding 1o CMR, transpert damages have to be noted on Mk strgher) C ‘1 T E an:d spralweDIEERER, 110 dug no (BA)
Ritira dal mittente Consegna al destinatario order {POD) upon deftvary of tha consignment. Damages not wisible extemally should be | 1imbro e firma gaeeiie
nofified in writing to the responsible EUROCONRECT tenminal within 7 days after delivery. -
Dale /Data Dale / Dakz ' 1
Tirme/ Orario Time / Qrario
Driver’s sigratur / Firma delf'autistz Consigness signature Gonsignee's name in block letters DY g o) vy i
ae! Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatelio CCEVLD TSRV A di

Wik RS q!.mﬁt.n.d

EUROCONNECT Transport Conditions appiy exclusively to all DHL EWRQCONNECT consignments.
Tutte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alls Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT 1




